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Acord de la Mesa del Parlament pel qual s’aprova la versió en occità (aranès) de la Llei 8/2022, del 9 de juny, sobre l'ús i l'aprenentatge de les llengües oficials en l'ensenyament no universitari


De conformitat amb el que disposen l’article 6.5 de l’Estatut d’autonomia de Catalunya; l’article 4 de la Llei 2/2007, del 5 de juny, del Diari Oficial de la Generalitat de Catalunya, i l’article 7 de la Llei 35/2010, de l’1 d’octubre, de l’occità, aranès a l’Aran, la Mesa del Parlament, en la sessió tinguda el dia 12 de juliol de 2022, ha aprovat la versió en occità, en varietat aranesa, de la Llei 8/2022, del 9 de juny, sobre l'ús i l'aprenentatge de les llengües oficials en l'ensenyament no universitari, aprovada pel Ple del Parlament en la sessió tinguda el dia 8 de juny de 2022 i publicada en el Butlletí Oficial del Parlament de Catalunya número 329 del 8 de juny de 2022, i en el Diari Oficial de la Generalitat de Catalunya número 8686, del 10 de juny de 2022, el text de la qual es reprodueix a continuació, a l’efecte que es publiqui en el Diari Oficial de la Generalitat de Catalunya i s’hi inclogui el número i la data de la llei publicada, i també la fórmula de promulgació.

Palau del Parlament, 12 de juliol de 2022


El secretari tercer	La presidenta





Carles Riera Albert	Laura Borràs i Castanyer


Lei 8/2022, deth 9 de junh, sus er usatge e er aprendissatge des lengües oficiaus en ensenhament non universitari
Tram. 202-00046/13




Preambul

Des der Estatut d’autonomia de Catalonha deth 1979, que fixe eth regim d’oficialitat deth catalan e deth castelhan en Catalonha, er ensenhament a estat reconeishut coma un esturment fondamentau de coesion sociau e deth procès de normalizacion lingüistica. Aguest procès ei emmarcat iniciaument pera Lei 7/1983, deth 14 d’abriu, de normalizacion lingüistica, qu’en preambul met coma objectiu der ensenhament eth coneishement de totes dues lengües e en títol II establís qu’eth catalan, coma lengua pròpria, n’ei tanben der ensenhament en toti es nivèus educatius e fixe eth marc generau deth regim lingüistic der ensenhament. Era Lei 1/1998, deth 7 de gèr, de politica lingüistica, que substituís era anteriora coma marc legau, en preambul expòse que, «en çò que hè ar ensenhament, aguesta lei garantís a tota era poblacion eth plen coneishement des dues lengües e, ath madeish temps, garantís qu’er escolanat non sigue discriminat ne separat en grops diferenti per rason dera lengua, en tot mantier eth sistèma de conjuncion lingüistica aplicat ara empara dera Lei deth 1983, e d’acòrd damb era jurisprudéncia deth Tribunau Constitucionau» e en capítol III regule eth regim lingüistic der ensenhament.

D’ençà dera aprobacion, en 1998, dera Lei de politica lingüistica, s’an produsit diuèrsi cambiaments enes contèxtes juridic, sociau, educatiu e tecnologic qu’afècten ara gestion des lengües en encastre der ensenhament.

D’un costat, e des d’un punt d’enguarda juridic, cau començar en tot indicar era aprobacion der Estatut d’autonomia deth 2006, qu’en article 6.5 determine era oficialitat dera lengua occitana –nomentada aranés en Aran– en Catalonha, d’acòrd damb eth madeish Estatut e es leis de normalizacion lingüistica, e en article 35 regule es drets lingüistics en encastre der ensenhament. Laguens dera legislacion sectoriau, era Lei 12/2009, deth 10 de junhsèga, d’educacion, en títol II desplegue eth regim lingüistic deth sistèma educatiu de Catalonha e establís que s’a de concretar en projècte educatiu des centres, coma maxima expression dera sua autonomia, e mès especificament en projècte lingüistic, coma part deth prumèr. Damb posterioritat ad aguesta lei, cau tier en compde es cambiaments introdusidi ena legislacion basica per miei dera Lei organica 3/2020, deth 29 de deseme, pera quau se modifique era Lei organica 2/2006, deth 3 de mai, d’educacion, qu’includís diuèrses referéncies ath papèr des administracions educatives e des centres, mejançant eth projècte educatiu, en relacion ara garantia der usatge en ensenhament e der assolidatge dera competéncia en comunicacion lingüistica enes dues lengües oficiaus, d’acòrd damb era naua enguarda competenciau deth curriculum, e ara aplicacion des esturments de contròl, avaloracion e melhora deth sistèma educatiu damb aguesta fin, e tanben era jurisprudéncia mès recenta deth Tribunau Constitucionau. Fin finau, cau nomentar es compromisi contractadi en marc dera Carta europèa des lengües regionaus o minoritàries, ratificada eth 9 d’abriu de 2001, e part der ordenament juridic, tant en çò que hè ara proteccion que conferís er article 8 ath catalan e er occitan ena educacion, coma pera referéncia ath besonh qu’aguesta proteccion non sigue en detriment der aprendissatge dera lengua oficiau der Estat, sense hèr cap de mencion ar usatge d’aguesta en ensenhament.

De un aute costat, es cambiaments sociaus, educatius e tecnologics an introdusit condicionants naui que plantegen rèptes que cau afrontar. En prumèr lòc, es fluxes migratòris que s’an produsit pendent eth sègle XXI an cambiat substanciaument era composicion des centres educatius. Er escolanat actuau des aules catalanes ei portaire d’ua grana diuersitat de lengües iniciaus o abituaus, çò qu’a convertit fòrça aules en realitats multilingües. En dusau lòc, era metodologia docenta a experimentat ua renovacion prigonda, tant en çò que hè as ensenhaments lingüistics coma en relacion as metòdes pedagogics. Es enguardes contemporanèes dèishen endarrèr era concepcion tradicionau der ensenhament coma ua activitat organizada en assignatures ermetiques e barrades en eres madeishes en favor d’ua enguarda fòrça mès competenciau, en qué es contenguts e es abilitats s’aquerissen mejançant matèries e airaus competenciaus e transversaus. Aquerò ei especiaument evident enes aprendissatges lingüistics, fòrtament depenents deth contèxte sociolingüistic der escolanat e que desbòrden es organizacions curriculares basades en paramètres numerics e exigissen visions olistiques e transversaus. Fin finau, era irrupcion creishenta des naues tecnologies tanben enes activitats educatives a convertit en obsoleta era idea d’ua docéncia centrada sonque enes libres de tèxte. Toti aguesti cambiaments transformen es escòles catalanes en ues realitats non sonque multilingües senon autaplan eteroglossiques, en qué er escolanat tot soent se servís de mès d’ua lengua entà amiar a tèrme ua madeisha activitat, per çò que se hè imprescindibla ua aproximacion olistica ath tractament des lengües en marc des procèssi comunicatius e d’aprendissatge qu’an lòc en encastre educatiu.

Toti es anteriors elements juridics, sociaus, pedagogics e tecnologics hèn de besonh era adaptacion puntuau deth regim lingüistic generau relatiu ar ensenhament non universitari que constituís eth marc de projècte educatiu des centres, damb vista a arténher era fin estatutària e legaument establida de garantia deth domeni orau e escrit des lengües oficiaus per part der escolanat en finalizar er ensenhament obligatòri e enes subsegüents estudis non universitaris. Aguesta adaptacion tanben ten en compde es cambiaments introdusidi pera Lei d’educacion de Catalonha en çò que hè as escolans que s’incorpòren ath sistèma educatiu sense conéisher bèra ua des lengües oficiaus.

Correspon ara Generalitat de Catalonha, d’acòrd damb er article 143 der Estatut d’autonomia, era competéncia exclusiva en matèria de lengua pròpria, ath delà des competéncies sus er ensenhament qu’er article 131 der Estatut li reconeish en matèria d’ensenhament universitari, damb relacion as ensenhaments non universitaris obligatòris e non obligatòris que condusissen ara obtencion d’un títol academic o professionau damb validesa en tot er Estat e damb relacion as ensenhaments d’educacion infantila.

Article 1. Objècte

Er objècte d’aguesta lei ei era regulacion der usatge e er aprendissatge des lengües oficiaus en ensenhament non universitari d’acòrd damb critèris pedagogics.

Article 2. Usatge e aprendissatge des lengües oficiaus

1. Eth catalan, coma lengua pròpria de Catalonha, ei era lengua normaument emplegada coma lengua veïculara e d’aprendissatge deth sistèma educatiu, e era d’usatge normau ena acuelhuda der escolanat nauvengut. Eth castelhan ei emplegat enes tèrmes que fixen es projèctes lingüistics de cada centre, d’acòrd damb es critèris qu’establissen es apartats 2, 3 e 4.

2. Er ensenhament e er usatge curricular e educatiu deth catalan e deth castelhan an d’èster garantidi e auer ua preséncia adequada enes curriculums e enes projèctes educatius entà que tot er escolanat artenhe eth domeni orau e escrit des dues lengües oficiaus ara fin dera educacion obligatòria.

3. Era determinacion dera preséncia des lengües oficiaus en ensenhament non universitari a de tier en compde era situacion sociolingüistica generau, era des centres e eth sòn entorn, es objectius de normalizacion lingüistica e era evolucion deth procès d’aprendissatge lingüistic, orau e escrit, d’acòrd damb es esturments de contròl, avaloracion e melhora des competéncies lingüistiques. Era dimension d’aguesta preséncia s’a de determinar exclusivament damb critèris pedagogics e de manèra singularizada entà cadun des centres educatius, e s’a de hèr des d’un abordatge globau, integrador e de transversalitat curricular qu’includisque toti es espacis educatius e es recorsi d’aprendissatge, includidi es de caractèr digitau.

4. Es projèctes lingüistics des centres s’an d’ajustar a çò que dispòse aguesta lei e ara organizacion curriculara des diferentes etapes educatives, e s’an d’elaborar d’acòrd damb es critèris fixadi peth departament competent en matèria d’educacion, que verifique que s’adapten ara normativa en vigor.

Disposicion addicionau. Usatge e aprendissatge der aranés en Aran

Enes centres educatius d’Aran, es projèctes lingüistics an de garantir er aprendissatge e er usatge curricular e educatiu abituau der aranés, lengua pròpria d’aguest territòri, de conformitat damb çò qu’establís era normativa aplicabla.

Disposicion finau. Entrada en vigor

Aguesta lei entre en vigor eth madeish dia que se publique en Diari Oficial de la Generalitat de Catalunya.
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